
Mission Statement 

We, the Christian Community of 

Christ the King Parish, of the Ro-

man Catholic Diocese of San Diego, 

declare our mission to be that of 

Jesus - to preach the Word, to 

evangelize and to witness to the 

presence and the coming of God’s 

Kingdom of justice, love, and 

peace in today’s world. In carrying 

our mission, we place special em-

phasis on Black culture, while at 

the same time we strive to meet 

the needs of all members of the 

worshiping communities at Christ 

the King. We endeavor to fulfill our 

mission through a grassroots inter-

pretation of Christ’s ministry - to 

serve, heal, and nourish each other 

as we grow toward unity of hearts 

and minds in Lord Jesus. United in 

the belief and empowered by the 

Holy Spirit, we reach out to the 

world in need as we faithfully pur-

sue this mission, aided by our tal-

ents and gifts. 

(619)231-8906 

ctksandiego@gmail.com 

ctksandiego.org 

29 N. 32nd Street  

San Diego, CA 92102 

CHRIST THE KING CATHOLIC CHURCH 

IGLESIA CATÓLICA DE CRISTO REY 

 

1st Sunday of Lent   
1er Domingo de Cuaresma  

February 18, 2024 | 18 de febrero de 2024 



Pastoral Team / Equipo Pastoral  

Pastor | Rev. Tommie L. Jennings 
frtj@att.net | Ext. 103 

 
Deacon J. Carlos Morales  

 morales.858.j@gmail.com | Ext. 104                                                                                                                                                                                                                          

Pastoral Administrative Assistant | Monserrat Ramirez                                             
ramirez.mcrg@gmail.com 

 
Religious Education | Blanca Rodriguez 

blancarodriguez03@sbcglobal.net | Ext. 106 

Mass in English Misa en Español 

Tuesday:                                                9:00 A.M. 

Friday:                                                    9:00 A.M. 

Sunday | Gospel Mass:                          8:30 A.M. 

Lunes:                                               9:00 A.M. 

Miércoles:                                          9:00 A.M. 

Jueves:                                              9:00 A.M. 

Sábado:                                             9:00 A.M. 

Domingo:                      11:00 A.M. & 1:00 P.M. 

Grupos Parroquiales / Parish Groups Office Hours/Horario de Oficina 

Comunidad CERS | Lunes:                  7:00 P.M. 

Centering Prayer | Tuesday:                  5:30 P.M.                   

Cultura de la Vida | Martes:                   7:00 P.M. 

Grupo de Oración | Miércoles:               7:00 P.M.                        

Grupo de Matrimonios | Viernes:           7:00 P.M. 

Monday/Lunes:                3:00 P.M. - 7:00 P.M. 

Tuesday/Martes:              3:00 P.M. - 7:00 P.M. 

Wednesday/Miércoles:    3:00 P.M. - 7:00 P.M. 

Thursday/Jueves:       Closed/Cerrado 

Friday/Viernes:                3:00 P.M. - 7:00 P.M. 

Saturday/Sábado:          10:00 A.M. - 3:00 P.M. 

Sunday/Domingo:       Closed/Cerrado 

Reporting allegations of sexual Misconduct: 

The diocese of San Diego treats all allegations of 

sexual misconduct by clergy or Church person-

nel seriously and deals with them in a prompt, 

confidential and thorough manner. To report 

sexual misconduct by clergy or Church person-

nel, including abuse, please call Mary Acosta, 

Victim Assistance Coordinator, (858) 490-8353, 

email misconduct@sdcatholic.org or visit 

www.safeinourdiocese.org. Situations of recent 

or ongoing sexual abuse should be reported to 

local law enforcement. 

Reportando denuncias de conducta sexual 

inapropiada: La diócesis de San Diego trata con 

seriedad todas las denuncias de conducta sexual 

inapropiada por parte del clero o del personal 

de la Iglesia y las trata de manera rápida, confi-

dencial y exhaustiva. Para denunciar conducta 

sexual inapropiada por parte del clero o del per-

sonal de la Iglesia, incluyendo el abuso, llame a 

Mary Acosta, Coordinadora de Asistencia a Vícti-

mas, (858) 490-8353, envíe un correo electróni-

co a misconduct@sdcatholic.org, o visite 

www.safeinourdiocese.org. Las situaciones de 

abuso sexual reciente o en curso deben infor-

marse a la policía. 

Text CTKSD to 84576 or visit ctksd.flocknote.com 

to keep in touch with us through Flocknote.  

Envíe el mensaje CTKSD a (202)765-3441 o visíte-

nos en ctksd.flocknote.com para mantenerse infor-

mado de nuestros próximos eventos. 



PRAYER FOR LENT 

Dear Jesus, 

This is the first Sunday of Lent, and I want to 

commit myself more deeply to you this season. 

Inspire me with the Lenten penances you most 

desire, the ones that help me to grow ever 

nearer to you.  Amen. 
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Carol Abbasher 

Lupe Garcia 

Abel Dias 

Laura Johnson 

Andrea Trybus 

Becky Elbhrect 

May Elbrecht 

Earlean Sanders 

Ruth Hatcher 

Doris Reid 

Damian Sanchez 

Fay Daniels 

Yolanda Serrano 

Frankie Rodriguez 

Brigida Rodriguez 

Johnny Diaz 

Clinton Ring 

Julia Flores 

Miranda Montes 

Roberta Dexter 

 

GOSPEL  

MEDITATION  

 

When I feel down, I 

sometimes watch 

the famous “Double 

Rainbow” video on 

YouTube to feel bet-

ter. It’s hilarious. A 

young man camping in Yosemite Park sees 

two rainbows stretching across the sky. He 

bursts into a kind of ecstasy. “Double rain-

bow, all the way! Oh my God!” he announces. 

Then he starts to weep. He cries out, “What 

does it mean?” Beneath the humor of his glo-

rious overreaction is the deep intuition we all 

have, I think, when we see the colorful bow in 

the sky. This Sunday, God sends a rainbow to 

Noah, and to us. What does it mean? 

 

Long before YouTube had the double rain-

bow, Dante’s medieval poem The Divine Com-

edy featured one in his image of paradise. 

Seeing two rainbows, he muses that one is 

born of the other. The bow is God’s promise 

of peace. For Dante, it’s even more: nature’s 

encrypted image of the Trinitarian God. One 

visible rainbow (God the Son) is begotten of 

another usually invisible one (God the Father) 

united by invisible light between them (God 

the Spirit). Like invisible light, Trinitarian glo-

ry surrounds us in every moment — but Jesus 

has made it visible in his glorious body.  

 

Lenten challenge: This might seem silly, but 

this Lent I invite you to find a rainbow and 

meditate on it. You might have to make one 

yourself, like this current desert-dweller will. 

Gaze on it. See there a natural gift from the 

Creator, saying to you, “Here I am! I will love 

and protect you, surrounding you in My glo-

ry.” This Lent let’s embrace that with confi-

dence, rain, or shine.  

 

— Father John Muir 
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PARISH SICK LIST - PLEASE PRAY FOR….. 

FEBRUARY 11, 2024  

Weekly Collection $4,312.50 

Tower Reconstruction Fund $285.43 

General Major Renovations 

Fund 

$224.63 

Second Collection: Victims of 

the Storm 

$1,185.00 

Online Giving $1,021.11 

THE PARISH OFFICE WILL BE 

CLOSED ON MONDAY, FEBRUARY 

19, IN OBSERVANCE OF PRESI-

DENTS' DAY. ALL PARISH ACTIVI-

TIES ARE BE CANCELLED.  



 

Ministerio de Limpieza: ¿Le gustaría pertene-

cer al Ministerio de Limpieza de Cristo Rey? Es-

tamos en busca de voluntarios que nos ayuden 

a limpiar cada tercer sábado del mes. Si le gus-

taría más información por favor llame al (619)

231-8906. 

ORACIÓN POR LA CUARESMA 

Querido Jesús, Este es el primer domingo de 

Cuaresma y quiero comprometerme más pro-

fundamente contigo en esta temporada. Inspí-

rame con las penitencias cuaresmales que 

más deseas, las que me ayuden a acercarme 

cada vez más a ti. Amén. 
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11 DE FEBRERO DE 2024 

Colecta de la Semana $4,312.50 

Fondo de Reconstrucción de 

la Torre 

$285.43 

Fondo General de Renovacio-

nes Mayores 

$224.63 

Segunda Colecta: Victimas de 

las Inundaciones 

$1,185.00 

Donación en Línea $1,021.11  

POR NUESTROS FAMILIARES Y AMIGOS QUE SE 

ENCUENTRAN ENFERMOS 

Carol Abbasher 

Lupe García 

Abel Días 

Laura Johnson 

Andrea Trybus 

Becky Elbhrect 

May Elbrecht 

Earlean Sanders 

Ruth Hatcher 

Doris Reid 

Damian Sánchez 

Fay Daniels 

Yolanda Serrano 

Frankie Rodríguez 

Brigida Rodríguez 

Johnny Diaz 

Clinton Ring 

Julia Flores 

Miranda Montes 

Roberta Dexter 

1ER DOMINGO DE 

CUARESMA 

Ha llegado el Tiempo de 

Cuaresma, que va desde el 

Miércoles de Ceniza hasta 

antes de la Misa de la Cena 

del Señor del Jueves Santo, dando inicio al 

Triduo Pascual, donde celebramos los aconte-

cimientos principales de la Vida, Pasión, 

Muerte y Resurrección de Jesús. La Iglesia nos 

motiva a estar atentos, porque es un tiempo 

favorable para convertirnos de corazón. La 

Cuaresma es un tiempo que nos prepara al 

Tiempo Pascual, el acontecimiento más im-

portante del Calendario Litúrgico. También es 

un tiempo para recordar la historia de la sal-

vación. Tiempo fuerte para acercarnos a los 

Sacramentos especialmente de la Reconcilia-

ción.   

 La Liturgia, con sus signos visibles, nos 

prepara a escuchar y creer en el Evangelio, 

ya que éste debe ocupar un lugar particular-

mente importante en nuestra vida. En este 

primer Domingo de Cuaresma, se nos dice 

que Jesús, antes de comenzar su misión, será 

guiado por el Espíritu Santo y será llevado 

hasta el desierto, donde será tentado por el 

demonio. Ahí, Jesús, con oración y ayuno, dis-

cernirá el plan divino que Dios tiene planeado 

para él. ¿Qué plan tenemos para esta Cuares-

ma? ¿Quizá unas buenas vacaciones? Conver-

tirnos, cambiar el corazón, ser mejores. ¡Eso 

es para después! Este tiempo es para reaccio-

nar. El Señor nos espera, cuenta con cada 

uno de nosotros para mejorar la sociedad. Es 

tiempo de trabajar en ello. “El tiempo se ha 

cumplido, el Reino de Dios está cerca. Renun-

cien a su mal camino y crean en la Buena 

Nueva” (Marcos 1,15) ¿Lo haremos? 
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La oficina parroquial estará cerrada el lunes, 

19 de febrero, en Observación del Día de los 

Presidentes. TODAS LAS ACTIVIDADES PA-

RROQUIALES QUEDAN CANCELADAS. 


